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Produit :   Tondeuse cheveux 
 
Marque :    Essentielb 
 
Modèle :   ECTR7 Aztek 2 
 
Code Article :  8010698  
 

 

L’appareil ne charge pas / ne s’allume pas 
[Device does not charge / turn on] 

1 SYMPTOMES CONSTATES SUR LE PRODUIT [SYMTOMS OBSERVED ON THE PRODUCT] 

La tondeuse ne charge pas/ ne s’allume pas [Clipper not charging / turning on] 

⇒ Le chargeur est peut-être défaillant [The charger may be faulty] 

2 TESTER LE BON FONCTIONNEMENT DU PRODUIT [TEST THE PROPER OPERATION OF THE 

PRODUCT] 

Brancher le chargeur et l’appareil [Connect the charger and the device] 

Vérifier que le voyant de charge clignote ⇒ dans ce cas, l’appareil fonctionne en charge  

[Check that the charging indicator light is flashing ⇒ in this case, the device is operating while 
charging] 

 

Si le voyant de charge ne clignote pas, alors le chargeur est défaillant.    

[If the charging light does not flash, then the charger is faulty.] 

   

Vous pouvez remplacer le chargeur [You can replace the charger],  ref 9003749, disponible sur 
[available on] https://boulanger.dpdo.fr/ 

 

 
 
 
 
 
 

Insérer photo produit 
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NB : Si le logo verrou est allumé, appuyer 3 secondes sur le bouton pour désactiver le mode 
verrouillé, [NB : If the lock logo is on, press the button for 3 seconds to deactivate the locked 
mode,] 

 

 

 

Si vous disposez d’un voltmètre, les tensions doivent s’afficher à 5 Volts lorsque le chargeur est 
branché sur secteur 

[If you have a voltmeter, the voltages should read 5 Volts when the charger is plugged into the 
mains.] 
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La lame ne coupe plus/mal 
The blade no longer cuts/cuts poorly 

 

1 SYMPTOMES CONSTATES SUR LE PRODUIT ET SOLUTION [SYMPTOMS OBSERVED ON THE 

PRODUCT AND SOLUTION] 

La lame ne coupe plus, la tondeuse se bloque. [The blade no longer cuts, the clipper jams.] 

Motifs possibles [Possible reasons] : 

 - La tondeuse est bloquée mécaniquement, (cheveux bloqués sous la lame). 

      [- The trimmer is mechanically blocked (hair stuck under the blade).] 

- Le ressort de la lame s’est déboité 

[- The blade spring has come loose] 

2 OUTILS NECESSAIRE AU DEMONTAGE ET AU NETTOYAGE [TOOLS NEEDED FOR DISASSEMBLY 

AND CLEANING] 

Levier en plastique (optionnel), Brosse de nettoyage [Plastic lever (optional), Cleaning brush] 

3 VERIFICATION PREALABLE [PRELIMINARY CHECK] 

Vérifier que l’appareil fonctionne électriquement - cf préconisation ci avant 

[Check that the device works electrically - see recommendation above] 

Si la tondeuse fonctionne, procéder au démontage des lames pour vérifier leur bon fonctionnement. 

[If the trimmer is working, disassemble the blades to check that they are working properly.] 

4 DEMONTAGE REMONTAGE DU PRODUIT [DISASSEMBLY REASSEMBLY OF THE PRODUCT] 

Débrancher votre tondeuse du chargeur 

A l’aide de la molette, régler le sabot sur la plus petite position, puis retirer le sabot en déboitant la 
partie arrière. 
Démonter délicatement la tête de rasage en faisant levier sur la lame, en veillant à ne pas appuyer 
sur le bouton de mise en marche pendant cette manipulation. 

[Disconnect your trimmer from the charger Using the dial, set the comb to the smallest position, then 
remove the comb by unclipping the rear part. 

Carefully remove the shaving head by levering the blade, taking care not to press the power button 
during this operation.] 
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Nettoyer à l’aide d’une brosse fournie avec l’appareil pour évacuer le trop plein de cheveux 

[Clean using a brush provided with the appliance to remove excess hair] 
 

Remonter, le cas échéant, le ressort de lame :  la lame se positionne dans l’axe du peigne. 

[If necessary, reassemble the blade spring: the blade is positioned in the axis of the comb.] 

 

Remonter la tête et le sabot [Reassemble the head and comb] 

5 TESTER LE BON FONCTIONNEMENT [TEST CORRECT OPERATION] 

Allumer et éteindre l’appareil [Turning the device on and off] 

Si nécessaire commander une lame de remplacement [If necessary, order a 
replacement blade]  ref 9003751, disponible sur [available on] 
https://boulanger.dpdo.fr/ 

LISTE DE PIECES DISPONIBLES [LIST OF AVAILABLE PARTS] 
Consulter le site [Visit the site] : https://boulanger.dpdo.fr/rechercher?modeles=ectr7aztek2 


